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Verdichter
Typ

Compressor 
type

Com-
presseur
type

Motor
Version

Motor
version

Version
moteur

Anzahl
der
Zylinder

Number
of
cylinders

Nombre
de
cylindres

Öl-
füllung

Oil
charge

Charge
d'huile

dm3

Gewicht

Weight

Poids

kg

SL

SL

SL 

mm

Rohran-
schlüsse
DL

Pipe 
connections
DL 

Raccords
DL 

mm

Elektrische Daten
Motor

Electrical data
Motor

Caractéristiques électriques
Moteur

Max.
Betriebs-
strom 

Max. 
operating 
current

Courant
de service
max.

A

Max.
Leistungs-
aufnahme

Max. 
power con-
sumption

Puissance
absorbée
max.

kW

I FU
70 Hz

I FI
70 Hz

I CF
70 Hz

A

2KES-05(Y)
2JES-07(Y)
2HES-1(Y)
2HES-2(Y)
2GES-2(Y)
2FES-2(Y)
2FES-3(Y)
2EES-2(Y)
2EES-3(Y)
2DES-2(Y)
2DES-3(Y)
2CES-3(Y)
2CES-4(Y)
4FES-3(Y)
4FES-5(Y) 
4EES-4(Y) 
4EES-6(Y)
4DES-5(Y)
4DES-7(Y) 
4CES-6(Y)
4CES-9(Y)

4VES-6Y
4VES-7(Y)
4VES-10(Y)
4TES-8Y
4TES-9(Y)
4TES-12(Y)
4PES-10Y
4PES-12(Y)
4PES-15(Y)
4NES-12Y
4NES-14(Y)
4NES-20(Y)
4JE-13Y
4JE-15(Y)
4JE-22(Y)
4HE-15Y
4HE-18(Y)
4HE-25(Y)
4GE-20Y
4GE-23(Y)
4GE-30(Y)
4FE-25Y
4FE-28(Y)
4FE-35(Y)

6JE-22Y
6JE-25(Y)
6JE-33(Y)
6HE-25Y
6HE-28(Y)
6HE-35(Y)
6GE-30Y
6GE-34(Y)
6GE-40(Y)
6FE-40Y
6FE-44(Y)
6FE-50(Y)

8GE-50(Y)
8GE-60(Y)
8FE-60(Y)
8FE-70(Y)

Förder-
volumen
bei 
1450 min-1

Displace-
ment at
1450 min-1

Volume
balayé à
1450 min-1

m3/h

∆ / Y

PW

PW

PW

1
1
2
1
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1

3
2
1
3
2
1
3
2
1
3
2
1
3
2
1
3
2
1
3
2
1
3
2
1

3
2
1
3
2
1
3
2
1
3
2
1

2
1
2
1

43
43
44
45
45
45
47
68
71
68
71
70
70
82
86
84
86
86
89
91
91

129
129
139
134
134
141
139
139
147
141
141
150
179
190
190
183
190
194
192
192
206
196
207
207

213
228
231
224
228
235
228
228
238
238
241
241

342
350
361
374

4,9/2,8
6,4/3,7
6,7/3,8
7,8/4,5
8,7/5,0
9,2/5,3
10,7/6,1
10,4/6,0
13,4/7,5
13,4/7,5
15,0/8,6
15,8/9,1
17,4/10,0
16,5/9,5
18,8/10,8
21,2/12,2
23,7/13,6
25,2/14,5
28,7/16,5
30,8/17,7
35,1/20,2

10,0
16,6
19,9
12,1
19,9
25,1
13,6
22,7
28,2
15,9
26,6
33,2
19,8
30,8
37,2
22,5
36,7
44,0
25,9
43,9
51,2
32,1
52,8
62,1

28,5
46,4
53,2
32,9
53,2
64,4
40,0
65,5
73,9
51,1
83,2
96,2
92,0
113,0
113,0
139,0

2
2

2

2

2

2

2

2

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

6

6

6

6

8

8

12
12

12

12

12

16

16

16

16

16

22

22

22

28

28

28

28

28

28

28

35

35

35

42

42

54

1,0
1,0

1,0

1,0

1,0

1,5

1,5

1,5

2,0

2,0

2,0

2,0

2,6

2,6

2,6

2,6

4,0

4,0

4,5

4,5

4,75

4,75

4,75

4,75

5,0

5,0

16
16

16

16

16

22

22

22

22

28

28

28

28

35

35
35
42
35
35
42

42

42
42
54

54

54

54

54

54

54

76

76

4,06
5,21

6,51

7,58

9,54

11,4

13,4

16,2

18,1

22,7

26,8

32,5

34,7

41,3

48,5

56,2

63,5

73,7

84,6

101,8

95,3

110,5

126,8

151,6

185

221

� � � � �

to / tc
5°C / 50°C

W

to / tc
-10°C / 45°C

W

to / tc
-10°C / 45°C

W

to / tc
-35°C / 40°C

W

R134a R404A

Qo
Kälteleistung
Refrigerating capacity
Puissance frigorifique

�

�

�

��

�

1,5
1,9
2,0
2,4
2,7
2,9
3,4
3,3
3,8
4,0
4,6
5,0
5,6
5,3
5,8
6,9
7,6
8,1
8,9
9,7
11,3

6
11
12
7
13
14
8
14
16
9
17
19
11
19
21
13
22
25
16
27
28
19
31
35

16
27
30
19
33
36
23
40
42
27
46
51
51
63
63
78

1960
2510
3330
3320
3910
4820
4810
6070
6070
7260
7260
8940
8940
9440
9440

12110
12110
14360
14350
17690
17690

18680
18370

22600
22200

25800
25400

30500
30300

34700
34100

40950
40600

46000
47350

56600
55600

51200
51800

60500
59800

69100
69400

83300
81800

94700
94700

111100
111100

1010
1290
1820
1810
2160
2680
2670
3310
3310
3980
3980
4950
4950
5080
5070
6780
6780
7820
7820
9730
9730

10090
10090
9880

12330
12330
12060
13850
13850
13560
16600
16550
16460
19460
19320
18820
23000
23000
22500
27000
25700
26350
31950
31950
31050

28600
28200
28400
33650
33650
32900
40100
38850
38800
47050
47050
45700

52500
52500
62200
62200

1720
2380
3000
3080
3550
4380
4370
5680
5680
6810
6810
8440
8440
9100
9100

11570
11410
13830
13830
16720
16720

17210
17230

21000
20950

23850
23700

28600
28600

33150
32200

38800
38100

45000
43800

53300
52800

49350
47700

57100
56000

66700
63800

79900
78000

90500

107100

435
675
890
910

1110
1360
1350
1770
1770
2180
2180
2790
2790
3030
3030
3830
3700
4580
4580
5400
5400

5080
5110

6480
6450

6980
6880

8820
8860

10680
9920

12890
12310

15420
14410

18460
18030

15970
14610

19020
18140

23600
21250

27700
26100
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Qo

Technische Daten
und Leistungswerte

Technical data
and performance data

Caractéristiques techniques
et données de puissance

Verdichter
Typ

Compressor 
type

Com-
presseur
type

Motor
Version

Motor
version

Version
moteur

Anzahl
der
Zylinder

Number
of
cylinders

Nombre
de
cylindres

Öl-
füllung

Oil
charge

Charge
d'huile

dm3

Gewicht

Weight

Poids

kg

Elektrische Daten
Motor

Electrical data
Motor

Caractéristiques électriques
Moteur

Max.
Betriebs-
strom 

Max. 
operating 
current

Courant
de service
max.

A

Max.
Leistungs-
aufnahme

Max. 
power con-
sumption

Puissance
absorbée
max.

kW

I FU
70 Hz

I FI
70 Hz

I CF
70 Hz

A

2KESP-05P
2JESP-07P
2HESP-1P
2HESP-2P
2GESP-2P
2FESP-2P
2FESP-3P
2EESP-2P
2EESP-3P
2DESP-2P
2DESP-3P
2CESP-3P
2CESP-4P
4FESP-3P
4FESP-5P 
4EESP-4P 
4EESP-6P
4DESP-5P
4DESP-7P 
4CESP-6P
4CESP-9P

4VESP-7P
4VESP-10P
4TESP-9P
4TESP-12P
4PESP-12P
4PESP-15P
4NESP-14P
4NESP-20P
4JEP-15P
4JEP-22P
4HEP-18P
4HEP-25P
4GEP-23P
4GEP-30P
4FEP-28P
4FEP-35P

6JEP-25P
6JEP-33P
6HEP-28P
6HEP-35P
6GEP-34P
6GEP-40P
6FEP-44P
6FEP-50P

8GEP-50P
8GEP-60P
8FEP-60P
8FEP-70P

Förder-
volumen
bei 
1450 min-1

Displace-
ment at
1450 min-1

Volume
balayé à
1450 min-1

m3/h

∆ / Y

PW

PW

PW

1
1
2
1
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1

2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1

2
1
2
1
2
1
2
1

2
1
2
1

1,5
1,9
2,0
2,4
2,7
2,9
3,4
3,3
3,8
4,0
4,6
5,0
5,6
5,3
5,8
6,9
7,6
8,1
8,9
9,7
11,3

11
12
13
14
14
16
17
19
19
21
22
25
27
28
31
35

27
30
33
36
40
42
46
51
51
63
63
78

43
43
44
45
45
45
47
68
71
68
71
70
70
82
86
84
86
86
89
91
91

129
139
134
141
139
147
141
150
190
190
190
194
192
206
207
207

228
231
228
235
228
238
241
241

342
350
361
374

4,9/2,8
6,4/3,7
6,7/3,8
7,8/4,5
8,7/5,0
9,2/5,3
10,7/6,1
10,4/6,0
13,4/7,5
13,4/7,5
15,0/8,6
15,8/9,1
17,4/10,0
16,5/9,5
18,8/10,8
21,2/12,2
23,7/13,6
25,2/14,5
28,7/16,5
30,8/17,7
35,1/20,2

16,6
19,9
19,9
25,1
22,7
28,2
26,6
33,2
30,8
37,2
36,7
44,0
43,9
51,2
52,8
62,1

46,4
53,2
53,2
64,4
65,5
73,9
83,2
96,2
92,0
113,0
113,0
139,0

2
2

2

2

2

2

2

2

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

6

6

6

6

8

8

12
12

12

12

12

16

16

16

16

16

22

22

22

28

28

28

28

28

28

28

35

35

35

42

42

54

1,0
1,0

1,0

1,0

1,0

1,5

1,5

1,5

2,0

2,0

2,0

2,0

2,6

2,6

2,6

2,6

4,0

4,0

4,5

4,5

4,75

4,75

4,75

4,75

5,0

5,0

16
16

16

16

16

22

22

22

22

28

28

28

28

35

35
42
35
42

42

42
54

54

54

54

54

54

54

76

76

4,06
5,21

6,51

7,58

9,54

11,4

13,4

16,2

18,1

22,7

26,8

32,5

34,7

41,3

48,5

56,2

63,5

73,7

84,6

101,8

95,3

110,5

126,8

151,6

185

221

� � � �

�

�

�

�

SL

SL

SL 

mm

Rohran-
schlüsse
DL

Pipe 
connections
DL 

Raccords
DL 

mm� �

to / tc
5°C / 50°C

W

to / tc
-10°C / 45°C

W

to / tc
-35°C / 40°C

W

R290

Kälteleistung
Refrigerating capacity
Puissance frigorifique

–
–
–
–
–
–
–
–
–
–
–
–
–
–
–
–
–
–
–
–
– 

–
–
–
–
–
–
–
–
–
–
–
–
–
–
–
–

–
–
–
–
–
–
–
–

–
–
–
–

2730
3590

4540
5260

6610

8340

9950

12220

13160

16710

19930

24450

25450

30700

35250

41500

46800

55200

64000

76300

70200

82800

95600

114500

1620
2190
2770
2810
3260
4090
4100
5030
5030
6020
6020
7440
7440
7900
7900

10070
10070
12050
12060
14900
14890

15330
15320
18580
18580
21150
21150
25050
25050
28800
28250
34100
33550
39350
39000
47500
46450

43200
42350
51100
50300
59000
58200
71200
69700

420
655
870
890

1050
1360
1370
1440
1450
1780
1780
2270
2270
2220
2210
2880
2880
3530
3530
4500
4520

4360
4350
5460
5460
5880
5880
7240
7240
8580
8150

10500
10070
12220
11960
14970
14180

12880
12230
15760
15130
18320
17740
22450
21300

Vorläufige Daten Tentative data Valeurs provisoires



22 KP-104-4

Technische Daten Technical data Caractéristiques techniques

� Pipe connections
mm 12 16 22 28 35 42 54 76
Inch 1/2 5/8 7/8 11/8 13/8 15/8 21/8 31/8

� Tolerance (±10%) based on mean value
of voltage range. Other voltages and
electrical supplies upon request.

� Data refer to 400 V/3/50 Hz at direct
mains operation.
For the selection of contactors, cables
and fuses the max. operating current /
max. power consumption must be 
considered. See also �.
Contactors: operational category AC3.
Use thermal overload relays to limit max.
operating current.

� Data for frequency inverter (FI) selection
– motor version 3 (R134a compressors):
based on 400 V/3/50 Hz supply voltage
and use of 400 V/3/50 Hz standard
motor for FI operation up to 70 Hz.
FI with motor version 1 and 2:
operation in the entire application range
above 50 Hz requires motor with special
voltage.
Selection upon request.

� ∆/Y: 220 .. 240 ∆ / 380 .. 420Y/3/50
265 .. 290 ∆ / 440 .. 480Y/3/60

� PW: motor for part winding start
� 4VES-6Y .. 6FE-50(Y) Y/YY
winding partition 50%/50%.
Select motor contactors for approx.
60% of the max. operating current.
Motor version 3 at FI operation: 
select contactor on max. operating cur-
rent at 70 Hz.

� 8GE-50(Y) .. 8FE-70(Y) ∆/∆∆
winding partition 60%/40%.
Select 1st motor contactor for approx.
70% of the max. operating current.
Select 2nd motor contactor for approx.
50% of the max. operating current.

� Y/∆ version upon request.
PW: 
380 .. 420 YY/3/50
440 .. 480 YY/3/60
6FE-50(Y): 
380 .. 400 YY/3/50
440 .. 460 YY/3/60
8GE-50(Y) .. 8FE-70(Y):
380 .. 420 ∆∆/3/50
440 .. 460 ∆∆/3/60

� Raccords
mm 12 16 22 28 35 42 54 76
Pouce 1/2 5/8 7/8 11/8 13/8 15/8 21/8 31/8

� Tolérance (±10%) par rapport à la tension
moyenne de la plage. D'autres types de 
courant et tensions sur demande.

� Données se référant à 400 V/3/50 Hz operé
directement au réseau électrique.
Pour la sélection des contacteurs, des
câbles d'alimentation et des fusibles tenir
compte du courant de service max. / de la
puissance absorbée max. Voir aussi �.
Contacteurs: catégorie d'utilisation AC3.
Utiliser des relais thermiques pour protéger le
courant de service max. 

� Données pour la sélection du convertisseur
de fréquences (CF) – version de moteur 3
(compresseurs R134a):
se réfèrent à une tension de réseau de 
400 V/3/50 Hz et l'emploi du moteur standard
400 V/3/50 Hz pour fonctionnement avec
convertisseur de fréquences jusqu'à 70 Hz.
CF avec version de moteur 1 et 2:
pour fonctionnement en tout le champ 
d'application au-dessus de 50 Hz un moteur
de tension spéciale est nécessaire.
Sélection sur demande.

� ∆/Y: 220 .. 240 ∆ / 380 .. 420Y/3/50
265 .. 290 ∆ / 440 .. 480Y/3/60

� PW: moteur pour démarrage en bobinage
partiel (part winding)
� 4VES-6Y .. 6FE-50(Y) Y/YY 
partage de bobinage 50%/50%.
Sélectionner contacteurs du moteur à 
environ 60% du courant de service max.
Version moteur 3 à fonctionnement CF:
sélectionner contacteur sur courant de 
service max. à 70 Hz.

� 8GE-50(Y) .. 8FE-70(Y) ∆/∆∆
partage de bobinage 60%/40%.
Sélectionner 1er contacteur du moteur à
environ 70% du courant de service max.
Sélectionner 2ème contacteur du moteur à
environ 50% du courant de service max.

� Version pour Y/∆ sur demande.
PW: 
380 .. 420 YY/3/50
440 .. 480 YY/3/60
6FE-50(Y): 
380 .. 400 YY/3/50
440 .. 460 YY/3/60
8GE-50(Y) .. 8FE-70(Y):
380 .. 420 ∆∆/3/50
440 .. 460 ∆∆/3/60

Erläuterungen Explanations Explications
� Rohranschlüsse

mm 12 16 22 28 35 42 54 76
Zoll 1/2 5/8 7/8 11/8 13/8 15/8 21/8 31/8

� Toleranz (±10%) bezogen auf Mittelwert
des Spannungsbereichs. 
Andere Spannungen und Stromarten 
auf Anfrage.

� Daten bezogen auf 400 V/3/50 Hz bei
direktem Netzbetrieb.
Für die Auslegung von Schützen,
Zuleitungen und Sicherungen max.
Betriebsstrom / max. Leistungsaufnahme
berücksichtigen. Siehe auch �.
Schütze: Gebrauchskategorie AC3.
Überstromrelais zur Absicherung des
max. Betriebsstroms einsetzen.

� Daten für die Auslegung des Frequenz-
umrichters (FU) – Motorversion 3 
(R134a Verdichter):
bezogen auf 400 V/3/50 Hz Netzspan-
nung und Einsatz des 400 V/3/50 Hz
Standardmotors für FU-Betrieb bis 70 Hz.
FU mit Motorversion 1 und 2:
Betrieb im gesamten Anwendungsbe-
reich oberhalb 50 Hz erfordert Motor mit
Sonderspannung.
Auslegung auf Anfrage.

� ∆/Y: 220 .. 240 ∆ / 380 .. 420Y/3/50
265 .. 290 ∆ / 440 .. 480Y/3/60

� PW: Motor für Teilwicklungsanlauf
� 4VES-6Y .. 6FE-50(Y) Y/YY
Wicklungsteilung 50%/50%.
Motorschütze auf ca. 60% des max.
Betriebsstroms auslegen.
Motorversion 3 bei FU-Betrieb: 
Schütz auf max. Betriebsstrom bei 
70 Hz auslegen.

� 8GE-50(Y) .. 8FE-70(Y) ∆/∆∆
Wicklungsteilung 60%/40%.
1. Schütz auf ca. 70% des maximalen
Betriebsstroms auslegen.
2. Schütz auf ca. 50% des maximalen
Betriebsstroms auslegen.

� Ausführung für Y/∆ auf Anfrage.
PW: 
380 .. 420 YY/3/50
440 .. 480 YY/3/60
6FE-50(Y): 
380 .. 400 YY/3/50
440 .. 460 YY/3/60
8GE-50(Y) .. 8FE-70(Y):
380 .. 420 ∆∆/3/50
440 .. 460 ∆∆/3/60
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4VES-6Y .. 4NES-20(Y), 4VESP-7P .. 4NESP-20P

4VE-6Y .. 4NE-20(Y)
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4JE-13Y .. 4FE-35(Y), 4JEP-15P .. 4FEP-35P
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Légende des raccords voir page 27

4JE-13Y, 4JE-15(Y), 4JEP-15P
4JE-22(Y), 4JEP-22P
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6JE-22Y .. 6GE-40(Y), 6JEP-25P .. 6GEP-40P

6FE-40Y .. 6FE-50(Y), 6FEP-44P .. 6FEP-50P
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Légende des raccords voir page 27Legend for connections see page 27Legende für Anschlüsse siehe Seite 27
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8GE-50(Y) .. 8FE-70(Y), 8GEP-50P .. 8FEP-70P

1 Hochdruckanschluss (HP)
2 Anschluss für Druckgastemperaturfühler

(HP), alternativ Anschluss für CIC-Fühler
3 Niederdruckanschluss (LP)
4 CIC-System: Einspritzdüse (LP)
5 Öleinfüllstopfen
6 Ölablass
7 Ölfilter (Magnetschraube)
8 Ölrückführung (Ölabscheider)
9 Anschluss für Öl- und Gasausgleich

(Parallelbetrieb)
9a Anschluss für Gasausgleich (Parallel-

betrieb)
9b Anschluss für Ölausgleich (Parallel-

betrieb)
10 Anschluss für Ölheizung
11 Öldruckanschluss +
12 Öldruckanschluss –
16 Anschluss für Ölüberwachung

(opto-elektronische Ölüberwachung
"OLC-K1" oder Öldifferenzdruckschalter
"Delta-PII")

21 Wartungsanschluss für Ölventil

SL Sauggasleitung
DL Druckgasleitung

Maßangaben können Toleranzen ent-
sprechend EN ISO 13920-B aufweisen.

1 High pressure connection (HP)
2 Connection for discharge gas tempera-

ture sensor (HP), connection for CIC
sensor as alternative

3 Low pressure connection (LP)
4 CIC system: injection nozzle (LP)
5 Oil fill plug
6 Oil drain
7 Oil filter (magnetic screw)
8 Oil return (oil separator)
9 Connection for oil and gas equalisation 

(parallel operation)
9a Connection for gas equalisation (parallel

operation)
9b Connection for oil equalisation (parallel

operation)
10 Oil heater connection
11 Oil pressure connection +
12 Oil pressure connection –
16 Connection for oil monitoring

(opto-electronical oil monitoring 
"OLC-K1" or differential oil pressure
switch "Delta-PII")

21 Maintenance connection for oil valve

SL Suction gas line
DL Discharge gas line

Dimensions can show tolerances
according to EN ISO 13920-B

L
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D
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C
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B
mm
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485

A
mm
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902

8GE-50(Y), 8GEP-50P, 
8GE-60(Y), 8GEP-60P
8FE-60(Y), 8FEP-60P,  
8FE-70(Y), 8FEP-70P

Position des rac cordsConnection positionsAnschluss-Positionen

1/8-27 NPTF

3/4-14 NPTF1/2-14 NPTFM20x1,5

7/16-20 UNF

M26x1,5

7/16-20 UNF

1/4-18 NPTF

21

L

19
8

D D1

16 9b 9a

2 (HP)

1/8-27 NPTF
3 (LP)

1/4-18 NPTF

1/8-27 NPTF
1 (HP)

B

G

K

12

E

360

10
3/8-18 NPTF

6 / 7 

8

5

12

11

H

C

51
6

SL

FJ

A

DL

2D-Zeichnungen im DXF-Format,
3D-Zeichnungen im STP-Format

� können von der Internetseite herunter 
geladen werden:
– www.bitzer.de 
– www.bitzer-corp.com
– Web-Sites der BITZER-Tochter-
gesellschaften

2D drawings in DXF format,
3D drawings in STP format

� can be downloaded from the web
site:
– www.bitzer.de
– www.bitzer-corp.com
– web sites of local BITZER 
subsidiaries

2D dessins en forme DXF,
3D dessins en forme STP

� peuvent être téléchargés du page web:
– www.bitzer.de
– www.bitzer-corp.com
– pages web des BITZER filiales dans
locations différentes

1 Raccord de haute pression (HP)
2 Raccord de sonde de température du gaz

au refoulement (HP), raccord de sonde de
CIC comme alternative

3 Raccord de basse pression (LP)
4 Système CIC: gicleur d'injection (LP)
5 Bouchon pour le remplissage d'huile
6 Vidange d'huile
7 Filtre à huile (vis magnétique)
8 Retour d'huile (séparateur d'huile)
9 Raccord d'égalisation d'huile et de gaz

(fonctionnement en parallèle)
9a Raccord d'égalisation de gaz (fonction-

nement en parallèle)
9b Raccord d'égalisation d'huile (fonction-

nement en parallèle)
10 Raccord du réchauffeur d'huile
11 Raccord de la pression d'huile +
12 Raccord de la pression d'huile –
16 Raccord pour contrôle d'huile

(sonde d'huile opto-électronique 
"OLC-K1" ou pressostat différentiel 
d'huile "Delta-PII")

21 Raccord de maintenance pour vanne d'huile

SL Conduite du gaz d'aspiration
DL Conduite du gaz de refoulement

Les dimensions peuvent présenter des
tolérances conformément à 

27
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